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Shri Lalita Sahasranamavali with meanings

શ્રીલલિતાસહસ્રનામાવલિઃ સાર્થા

Introduction

In this page shrI lalitA sahasranAmam is presented in a

name-by-name format with a brief meaning for each name. Each of

the 1000 names of shrI lalita mahAtripurasundari is beautiful

and has a profound meaning to it. Refer to a detailed commentary

and understand the complete meaning of each of these names. For

instance, Ammachi Publications has very nice commentary on

lalita sahasranAmaM.

ૐ શ્રીલલિતામહાત્રિપુરસુન્દરીસ્વરૂપા
શ્રીમીનાક્ષી પરમેશ્વરી પરદેવતામ્બિકાયૈ નમઃ

લલિતાસહસ્રનામં

ધ્યાનમ્
સિન્દૂરારુણવિગ્રહાં ત્રિનયનાં માણિક્યમૌલિસ્ફુરત્
તારાનાયકશેખરાં સ્મિતમુખીમાપીનવક્ષોરુહામ્ ।
પાણિભ્યામલિપૂર્ણરત્નચષકં રક્તોત્પલં વિભ્રતીં
સૌમ્યાં રત્નઘટસ્થરક્તચરણાં ધ્યાયેત્પરામમ્બિકામ્॥

May we meditate on the DIVINE MOTHER

whose body has the red hue of vermilion,

who has three eyes,

who wears a beautiful crown studded with rubies,

who is adorned with the crescent Moon,

whose face sports beautiful smile indicating compassion,

who has beautiful limbs,

whose hands hold a jewel-studded golden vessel filled
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with nectar, and in the other a red lotus flower.

અરુણાં કરુણાતરઙ્ગિતાક્ષીં 
ધૃતપાશાઙ્કુશપુષ્પબાણચાપામ્ ।
અણિમાદિભિરાવૃતાં મયુખૈઃ
અહમિત્યેવ વિભાવયે ભવાનીમ્॥

I meditate on the great Empress. She is red in color,

and her eyes are full of compassion, and holds the noose,

the goad, the bow and the flowery arrow in Her hands.

She is surrounded on all sides by powers such as aNimA

for rays and She is the Self within me.

ધ્યાયેત્પદ્માસનસ્થાં વિકસિતવદનાં પદ્મપત્રાયતાક્ષીં
હેમાભાં પીતવસ્ત્રાં કરકલિતલસદ્ધેમપદ્માં વરાઙ્ગીમ્  ।
સર્વાલઙ્કારયુક્તાં સતતમભયદાં ભક્તનમ્રાં ભવાનીં
શ્રીવિદ્યાં શાન્તમૂર્તિં  સકલસુરનુતાં સર્વસમ્પત્પ્રદાત્રીમ્॥

The Divine Goddess is to be meditated meditate

upon as seated on the lotus with petal eyes.

She is golden hued, and has lotus flowers in Her hand.

She dispels fear of the devotees who bow before Her.

She is the embodiment of peace, knowledge (vidyA),

is praised by gods and grants every kind of wealth wished for.

સકુઙ્કુમવિલેપનામલિકચુમ્બિકસ્તૂરિકાં
સમન્દહસિતેક્ષણાં સશરચાપપાશાઙ્કુશામ્ ।
અશેષજનમોહિનીમરુણમાલ્યભૂષામ્બરાં
જપાકુસુમભાસુરાં જપવિધૌ સ્મરેદમ્બિકામ્॥

I meditate on the Mother, whose eyes are smiling, who holds the

arrow, bow, noose and the goad in Her hands. She is glittering

with red garlands and ornaments. She is painted with kumkuma

on her forehead and is red and tender like the japa flower.

અથ શ્રીલલિતાસહસ્રનામસ્તોત્રમ્ ।
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ૐ ઐં હ્રીં   શ્રીં  ૐ ઐં હ્રીં   શ્રીં  ।
૧. શ્રીમાતા -
She who is the auspicious Mother

૨. શ્રીમહારાજ્ઞી -
She who is the Empress of the Universe

૩. શ્રીમત્સિંહાસનેશ્વરી   -
She who is the queen of the most glorious throne

૪. ચિદગ્નિકુણ્ડસમ્ભૂતા -
She who was born in the fire-pit of Pure Consciousness

૫. દેવકાર્યસમુદ્યતા -
She who is intent on fulfilling the wishes of the gods

૬. ઉદ્યદ્ભાનુસહસ્રાભા -
She who has the radiance of a thousand rising suns

૭. ચતુર્બાહુસમન્વિતા -
She who is four-armed

૮. રાગસ્વરૂપપાશાઢ્યા -
She who is holding the rope of love in Her hand

૯. ક્રોધાકારાઙ્કુશોજ્જ્વલા -
She who shines, bearing the goad of anger

૧૦. મનોરૂપેક્ષુકોદણ્ડા -
She who holds in Her hand a sugarcane bow that represents the mind

૧૧. પઞ્ચતન્માત્રસાયકા -
She who holds the five subtle elements as arrows

૧૨. નિજારુણપ્રભાપૂરમજ્જદ્બ્રહ્માણ્ડમણ્ડલા -
she who immerses the entire universe in the red efflugence of

Her form

૧૩. ચમ્પકાશોકપુન્નાગસૌગન્ધિકલસત્કચા -
She whose hair has been adorned with flowers like campaka,

ashoka, punnAga and saugandhika

૧૪. કુરુવિન્દમણિશ્રેણીકનત્કોટીરમણ્ડિતા -
She who is resplendent with a crown adorned with rows of

kuruvinda gems
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૧૫. અષ્ટમીચન્દ્રવિભ્રાજદલિકસ્થલશોભિતા -
She whose forehead shines like the crescent moon of the eighth

night of the lunar half-month

૧૬. મુખચન્દ્રકલઙ્કાભમૃગનાભિવિશેષકા -
She who wears a musk mark on Her forehead which shines like

the spot in the moon

૧૭. વદનસ્મરમાઙ્ગલ્યગૃહતોરણચિલ્લિકા  -
She whose eyebrows shine like the archways leading to the

house of kAma, the god of love, which Her face resembles

૧૮. વક્ત્રલક્ષ્મીપરીવાહચલન્મીનાભલોચના -
She whose eyes possess the luster of the fish that move about

in the stream of beauty flowing from Her face

૧૯. નવચમ્પકપુષ્પાભનાસાદણ્ડવિરાજિતા -
She who is resplendent with a nose that has the beauty of a

newly blossoming campaka flower

૨૦. તારાકાન્તિતિરસ્કારિનાસાભરણભાસુરા -
She who shines with a nose-ornament that excels the luster of a star

૨૧. કદમ્બમઞ્જરીક્લૃપ્તકર્ણપૂરમનોહરા -
She who is captivating, wearing bunches of kadamba flowers

as ear-ornaments

૨૨. તાટઙ્કયુગલીભૂતતપનોડુપમણ્ડલા -
She who wears the sun and the moon as a pair of large earrings

૨૩. પદ્મરાગશિલાદર્શપરિભાવિકપોલભૂઃ -
She whose cheeks excel mirrors made of rubies in their beauty

૨૪. નવવિદ્રુમબિમ્બશ્રીન્યક્કારિરદનચ્છદા -
She whose lips excel freshly cut coral and bimba fruit in

their reflective splendor

૨૫. શુદ્ધવિદ્યાઙ્કુરાકારદ્વિજપઙ્ક્તિદ્વયોજ્જ્વલા   -
She who has radiant teeth which resemble the buds of pure knowledge

૨૬. કર્પૂરવીટિકામોદસમાકર્ષિદિગન્તરા   -
She who is enjoying a camphor-laden betel roll, the fragrance

of which is attracting people from all directions
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૨૭. નિજસલ્લાપમાધુર્યવિનિર્ભર્ત્સિતકચ્છપી   -
She who excels even the veeNa of sarasvatI in the sweetness

of Her speech

૨૮. મન્દસ્મિતપ્રભાપૂરમજ્જત્કામેશમાનસા -
She who submerges even the mind of KAmesha(Lord shiva) in

the radiance of Her smile

૨૯. અનાકલિતસાદૃશ્યચિબુકશ્રીવિરાજિતા -
She whose chin cannot be compared to anything(it is beyond

camporison because of its unparalleled beauty)

૩૦. કામેશબદ્ધમાઙ્ગલ્યસૂત્રશોભિતકન્ધરા  -
She whose neck is adorned with the marriage thread tied by KAmesha

૩૧. કનકાઙ્ગદકેયૂરકમનીયભુજાન્વિતા  -
She whose arms are beautifully adorned with golden armlets

૩૨. રત્નગ્રૈવેયચિન્તાકલોલમુક્તાફલાન્વિતા -
She whose neck is resplendent with a gem-studded necklace with

a locket made of pearl

૩૩. કામેશ્વરપ્રેમરત્નમણિપ્રતિપણસ્તની -
She who gives Her breasts to KAmeshvara in return for the gem

of love He bestows on Her

૩૪. નાભ્યાલવાલરોમાલિલતાફલકુચદ્વયી -
She whose breasts are the fruits on the creeper of the fine

hairline that starts in the depths of Her navel and spreads

upwards

૩૫. લક્ષ્યરોમલતાધારતાસમુન્નેયમધ્યમા -
She who has a waist, the existence of which can only be inferred

by the fact that the creeper of Her hairline springs from it

૩૬. સ્તનભારદલન્મધ્યપટ્ટબન્ધવલિત્રયા -
She whose abdomen has three folds which form a belt to support

Her waist from breaking under the weight of Her breasts

૩૭. અરુણારુણકૌસુમ્ભવસ્ત્રભાસ્વત્કટીતટી -
She whose hips are adorned with a garment as red as the rising

sun, which is dyed with an extract from safflower (kusumbha)
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blossoms

૩૮. રત્નકિઙ્કિણિકારમ્યરશનાદામભૂષિતા -
She who is adorned with a girdle which is decorated with many

gem-studded bells

૩૯. કામેશજ્ઞાતસૌભાગ્યમાર્દવોરુદ્વયાન્વિતા -
The beauty and softness of whose thighs are known only to

kAmesha, Her husband

૪૦. માણિક્યમકુટાકારજાનુદ્વયવિરાજિતા -
She whose knees are like crowns shaped from the precious red

jewel, mAnikya (a kind of ruby)

૪૧. ઇન્દ્રગોપપરિક્ષિપ્તસ્મરતૂણાભજઙ્ઘિકા  -
She whose calves gleam like the jewel-covered quiver of the

God of Love

૪૨. ગૂઢગુલ્ફા -
She whose ankles are hidden

૪૩. કૂર્મપૃષ્ઠજયિષ્ણુપ્રપદાન્વિતા -
She whose feet have arches that rival the back of a tortoise

in smooothness and beauty

૪૪. નખદીધિતિસંછન્નનમજ્જનતમોગુણા -
She whose toenails give out such a radiance that all the

darkness of ignorance is dispelled completely from those

devotees who prostrate at Her feet

૪૫. પદદ્વયપ્રભાજાલપરાકૃતસરોરુહા -
She whose feet defeat lotus flowers in radiance

૪૬. શિઞ્જાનમણિમઞ્જિરમણ્ડિતશ્રીપદામ્બુજા -

She whose auspicious lotus feet are adorned with gem-studded

golden anklets that tinkle sweetly

૪૭. મરાલીમન્દગમના -
She whose gait is as slow and gentle as that of a swan

૪૮. મહાલાવણ્યશેવધિઃ -
She who is the treasure-house of beauty

૪૯. સર્વારુણા -
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She who is entirely red in complexion

૫૦. અનવદ્યાઙ્ગી  -
She whose body is worthy of worship

૫૧. સર્વાભરણભૂષિતા -
She who is resplendent with all types of ornaments

૫૨. શિવકામેશ્વરાઙ્કસ્થા -
She who sits in the lap of shiva, who is the conqueror of desire

૫૩. શિવા -
She who bestows all that is auspicious

૫૪. સ્વાધીનવલ્લભા -
She who keeps Her husband always under Her control

૫૫. સુમેરુમધ્યશ‍ૃઙ્ગસ્થા  -
She who sits on the middle peak of Mount Sumeru

૫૬. શ્રીમન્નગરનાયિકા -
She who is the Mistress of the most auspicious (or prosperous)

૫૭. ચિન્તામણિગૃહાન્તસ્થા -
She who resides in a house built of the chintAmaNi

૫૮. પઞ્ચબ્રહ્માસનસ્થિતા -
She who sits on a seat made of five BrahmAs

૫૯. મહાપદ્માટવીસંસ્થા -
She who resides in the great lotus forest

૬૦. કદમ્બવનવાસિની -
She who resides in the kadamba forest

૬૧. સુધાસાગરમધ્યસ્થા -
She who resides in the center of the ocean of nectar

૬૨. કામાક્ષી -
She whose eyes awaken desire, or She who has beautiful eyes

૬૩. કામદાયિની -
She who grants all wishes

૬૪. દેવર્ષિગણસઙ્ઘાતસ્તૂયમાનાત્મવૈભવા    -
She whose might is the subject of praise by multitudes of gods

and sages
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૬૫. ભણ્ડાસુરવધોદ્યુક્તશક્તિસેનાસમન્વિતા -
She who is endowed with an army of shaktis intent on slaying

bhaNDAsura

૬૬. સમ્પત્કરીસમારૂઢસિન્ધુરવ્રજસેવિતા -
Who is attended by a herd of elephants ably commanded by sampatkarI

૬૭. અશ્વારૂઢાધિષ્ઠિતાશ્વકોટિકોટિભિરાવૃતા -
She who is surrounded by a cavalry of several million horses

which are under the command of the shakti, ashvArUDhA

૬૮. ચક્રરાજરથારૂઢસર્વાયુધપરિષ્કૃતા -
She who shines in Her chariot chakrarAja, equipped with all

kinds of weapons

૬૯. ગેયચક્રરથારૂઢમન્ત્રિણીપરિસેવિતા -
She who is served by the shakti named mantriNI who rides the

chariot known as geyacakra

૭૦. કિરિચક્રરથારૂઢદણ્ડનાથાપુરસ્કૃતા -
She who is escorted by the shakti known as daNDanAthA, seated

in the kirichakra chariot

૭૧. જ્વાલામાલિનિકાક્ષિપ્તવહ્નિપ્રાકારમધ્યગા -
She who has taken position at the center of the fortress of

fire created by the goddess, jvAlAmAlinI

૭૨. ભણ્ડસૈન્યવધોદ્યુક્તશક્તિવિક્રમહર્ષિતા   -
She who rejoices at the valor of the shaktis who are intent

on destroying the forces of bhaNDAsura

૭૩. નિત્યાપરાક્રમાટોપનિરીક્ષણસમુત્સુકા -
She who delights in seeing the might and the pride of Her

nityA deities

૭૪. ભણ્ડપુત્રવધોદ્યુક્તબાલાવિક્રમનન્દિતા -
She who delights in seeing the valor of the goddess bAla who

is intent on killing the sons of bhaNDa

૭૫. મન્ત્રિણ્યમ્બાવિરચિતવિષઙ્ગવધતોષિતા  - (વિશુક્રવધતોષિતા) (See a note below)
She who rejoices at the destruction, in battle, of the demon

viShanga by the mantriNI shakti
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૭૬. વિશુક્રપ્રાણહરણવારાહીવીર્યનન્દિતા - (વિષઙ્ગપ્રાણહરણ )
She who is pleased with the prowess of vArAhI who took the

life of vishukra

૭૭. કામેશ્વરમુખાલોકકલ્પિતશ્રીગણેશ્વરા -
She who gives rise to gaNesha by a glance at the face of kAmeshvara

૭૮. મહાગણેશનિર્ભિન્નવિઘ્નયન્ત્રપ્રહર્ષિતા     -
She who rejoices when gaNesha shatters all obstacles

૭૯. ભણ્ડાસુરેન્દ્રનિર્મુક્તશસ્ત્રપ્રત્યસ્ત્રવર્ષિણી  -
She who showers counter weapons to each weapon fired at Her

by bhaNDAsura

૮૦. કરાઙ્ગુલિનખોત્પન્નનારાયણદશાકૃતિઃ   -
She who created from Her fingernails all ten incarnations of

NArAyaNa (viShNu)

૮૧. મહાપાશુપતાસ્ત્રાગ્નિનિર્દગ્ધાસુરસૈનિકા -
She who burned the armies of the demons in the fire of the

missile, mahApAshupata

૮૨. કામેશ્વરાસ્ત્રનિર્દગ્ધસભણ્ડાસુરશૂન્યકા -
She who burned and destroyed bhaNDAsura and his capital shUnyaka

with the kAmeshvara missle

૮૩. બ્રહ્મોપેન્દ્રમહેન્દ્રાદિદેવસંસ્તુતવૈભવા -
She whose many powers are extolled by brahmA, viShNu, shiva

and other gods

૮૪. હરનેત્રાગ્નિસન્દગ્ધકામસઞ્જીવનૌષધિઃ -
She who became the life-giving medicine for kAmadeva (the god

of love) who had been burned to ashes by the fire from shiva’s

(third) eye

૮૫. શ્રીમદ્વાગ્ભવકૂટૈકસ્વરૂપમુખપઙ્કજા -

She whose lotus face is the auspicious vAgbhavakUTa (a group

of syllables of the panchadashi mantra)

૮૬. કણ્ઠાધઃકટિપર્યન્તમધ્યકૂટસ્વરૂપિણી -
She who from Her neck to Her waist is of the form of the

madhyakUTa (the middle six syllables of the panchadashAkShari
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mantra)

૮૭. શક્તિકૂટૈકતાપન્નકટ્યધોભાગધારિણી -
She whose form below the waist is the shaktikUTa (the last

four syllables of the pancadashAkShari mantra)

૮૮. મૂલમન્ત્રાત્મિકા -
She who is the embodiment of the mUla mantra (the

pancadashAkShari mantra)

૮૯. મૂલકૂટત્રયકલેવરા -
She whose (subtle) body is made of the three parts of the

pancadashAkShari mantra

૯૦. કુલામૃતૈકરસિકા -
She who is especially fond of the nectar known as kula

૯૧. કુલસઙ્કેતપાલિની -
She who protects the code of rituals of the path of yoga known

as kula

૯૨. કુલાઙ્ગના  -
She who is well-born (who is from a good family)

૯૩. કુલાન્તસ્થા -
She who resides in the kula vidyA

૯૪. કૌલિની -
She who belongs to the kula

૯૫. કુલયોગિની -
She who is the deity in the kulas

૯૬. અકુલા -
She who does not have a family

૯૭. સમયાન્તસ્થા -
She who resides inside ’samaya’

૯૮. સમયાચારતત્પરા -
She who is attached to the samaya form of worship

૯૯. મૂલાધારૈકનિલયા -
She whose principal abode is the mUlAdhAra

૧૦૦. બ્રહ્મગ્રન્થિવિભેદિની -
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She who breaks through the knot of brahma

૧૦૧. મણિપૂરાન્તરુદિતા -
She who emerges in the maNipUra cakra

૧૦૨. વિષ્ણુગ્રન્થિવિભેદિની -
She who breaks through the knot of viShNu

૧૦૩.આજ્ઞાચક્રાન્તરાલસ્થા -
She who resides at the center of the Aj nA chakra

૧૦૪. રુદ્રગ્રન્થિવિભેદિની -
She who breaks through the knot of shiva

૧૦૫. સહસ્રારામ્બુજારૂઢા -
She who ascends to the thousand-petaled lotus

૧૦૬. સુધાસારાભિવર્ષિણી   -
She who pours out streams of ambrosia

૧૦૭. તડિલ્લતાસમરુચિઃ -
She who is as beautiful as a flash of lightning

૧૦૮. ષટ્ચક્રોપરિસંસ્થિતા -
She who resides above the six chakrAs

૧૦૯. મહાસક્તિઃ -
She who is greatly attached to the festive union of shiva and shakti

૧૧૦. કુણ્ડલિની -
She who has the form a coil

૧૧૧. બિસતન્તુતનીયસી -
She who is fine and delicate as the fiber of the lotus

૧૧૨. ભવાની -
She who is the wife of bhava (shiva)

૧૧૩. ભાવનાગમ્યા -
She who is unattainable through imagination or thought

૧૧૪. ભવારણ્યકુઠારિકા -
She who is like an axe to clear the jungle of samsAra

૧૧૫. ભદ્રપ્રિયા -
She who is fond of all auspicious things - who gives all

auspicious things
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૧૧૬. ભદ્રમૂર્તિઃ   -
She who is the embodiment of auspiciousness or benevolence

૧૧૭. ભક્તસૌભાગ્યદાયિની -
She who confers prosperity on Her devotees

૧૧૮. ભક્તિપ્રિયા -
She who is fond of (and pleased by) devotion

૧૧૯. ભક્તિગમ્યા -
She who is attained only through devotion

૧૨૦. ભક્તિવશ્યા -
She who is to be won over by devition

૧૨૧. ભયાપહા -
She who dispels fear

૧૨૨. શામ્ભવી -
She who is the wife of shambhu (shiva)

૧૨૩. શારદારાધ્યા -
She who is worshipped by sharadA (sarasvatI, the goddess of speech)

૧૨૪. શર્વાણી -
She who is the wife of sharva (shiva)

૧૨૫. શર્મદાયિની -
She who confers happiness

૧૨૬. શાઙ્કરી -
She who gives happiness

૧૨૭. શ્રીકરી -
She who bestows riches in abundance

૧૨૮. સાધ્વી -
She who is chaste

૧૨૯. શરચ્ચન્દ્રનિભાનના -
She whose face shines like the full moon in the clear autumn sky

૧૩૦. શાતોદરી -
She who is slender-waister

૧૩૧. શાન્તિમતી -
She who is peaceful
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૧૩૨. નિરાધારા -
She who is without dependence

૧૩૩. નિરઞ્જના -
She who stays unattached, bound to nothing

૧૩૪. નિર્લેપા -
She who is free from all impurities arising from action

૧૩૫. નિર્મલા -
She who is free from all impurities

૧૩૬. નિત્યા -
She who is eternal

૧૩૭. નિરાકરા -
She who is without form

૧૩૮. નિરાકુલા -
She who is without agitation

૧૩૯. નિર્ગુણા -
She who is beyond all three gunas of nature, namely sattva,

rajas and tamas

૧૪૦. નિષ્કલા -
She who is without parts

૧૪૧. શાન્તા -
She who is tranquil

૧૪૨. નિષ્કામા -
She who is without desire

૧૪૩. નિરુપપ્લવા -
She who is indestructible

૧૪૪. નિત્યમુક્તા -
She who is ever free from worldly bonds

૧૪૫. નિર્વિકારા   -
She who is unchanging

૧૪૬. નિષ્પ્રપઞ્ચા -
She who is not of this universe

૧૪૭. નિરાશ્રયા -

lalita1000.pdf 13



શ્રીલલિતાસહસ્રનામાવલિઃ સાર્થા

She who does not depend on anything

૧૪૮. નિત્યશુદ્ધા -
She who is eternally pure

૧૪૯. નિત્યબુદ્ધા -
She who is ever wise

૧૫૦. નિરવદ્યા -
She who is blameless or She who is praiseworthy

૧૫૧. નિરન્તરા -
She who is all-pervading

૧૫૨. નિષ્કારણા -
She who is without cause

૧૫૩. નિષ્કલઙ્કા -
She who is faultless

૧૫૪. નિરુપાધિઃ -
She who is not conditioned or has no limitations

૧૫૫. નિરીશ્વરા -
She who has no superior or protector

૧૫૬. નીરાગા -
She who has no desire

૧૫૭. રાગમથની -
She who destroys desires (passions)

૧૫૮. નિર્મદા -
She who is without pride

૧૫૯. મદનાશિની -
She who destroys pride

૧૬૦. નિશ્ચિન્તા -
She who has no anxiety in anything

૧૬૧. નિરહઙ્કારા -
She who is without egoism. She who is without the concept of

’I’ and ’mine’

૧૬૨. નિર્મોહા -
She who is free from delusion
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૧૬૩. મોહનાશિની -
She who destroys delusion in Her devotees

૧૬૪. નિર્મમા -
She who has no self-interest in anything

૧૬૫. મમતાહન્ત્રી -
She who destroys the sense of ownership

૧૬૬. નિષ્પાપા -
She who is without sin

૧૬૭. પાપનાશિની -
She who destroys all the sins of Her devotees niShkrodhA

૧૬૮. નિષ્ક્રોધા -
She who is without anger

૧૬૯. ક્રોધશમની -
She who destroys anger in Her devotees

૧૭૦. નિર્લોભા -
She who is without greed

૧૭૧. લોભનાશિની -
She who destroys greed in Her devotees

૧૭૨. નિઃસંશયા -
She who is without doubts

૧૭૩. સંશયઘ્ની -
She who kills all doubts

૧૭૪. નિર્ભવા -
She who is without origin

૧૭૫. ભવનાશિની -
She who destroys the sorrow of samsAra (the cycle of birth and death)

૧૭૬. નિર્વિકલ્પા   -
She who is free of false imaginings

૧૭૭. નિરાબાધા -
She who is not disturbed by anything

૧૭૮. નિર્ભેદા -
She who is beyond all sense of difference
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૧૭૯. ભેદનાશિની -
She who removes from Her devotees all sense of differences

born of vAsanAs

૧૮૦. નિર્નાશા -
She who is imperishable

૧૮૧. મૃત્યુમથની -
She who destroys death

૧૮૨. નિષ્ક્રિયા -
She who remains without action

૧૮૩. નિષ્પરિગ્રહા -
She who does not acquire or accept anything

૧૮૪. નિસ્તુલા -
She who is incomparable, unequalled

૧૮૫. નીલચિકુરા -
She who has shining black hair

૧૮૬. નિરપાયા -
She who is imperishable

૧૮૭. નિરત્યયા -
She who cannot be transgressed

૧૮૮. દુર્લભા -
She who is won only with much difficulty

૧૮૯. દુર્ગમા -
She who is approachable only with extreme effort

૧૯૦. દુર્ગા -
She who is the Goddess DurgA

૧૯૧. દુઃખહન્ત્રી -
She who is the destroyer of sorrow

૧૯૨. સુખપ્રદા -
She who is the giver of happiness

૧૯૩. દુષ્ટદૂરા -
She who is unapproachable by sinners

૧૯૪. દુરાચારશમની -
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She who stops evil customs

૧૯૫. દોષવર્જિતા   -
She who is free from all faults

૧૯૬. સર્વજ્ઞા -
She who is omniscient

૧૯૭. સાન્દ્રકરુણા -
She who shows intense compassion

૧૯૮. સમાનાધિકવર્જિતા   -
She who has neither equal nor superior

૧૯૯. સર્વશક્તિમયી -
She who has all the divine powers (she who is omnipotent)

૨૦૦. સર્વમઙ્ગલા  -
She who is the source of all that is auspicious

૨૦૧. સદ્ગતિપ્રદા -
She who leads into the right path

૨૦૨. સર્વેશ્વરી -
She who rules over all the living and non-living things

૨૦૩. સર્વમયી -
She who pervades every living and non-living thing

૨૦૪. સર્વમન્ત્રસ્વરૂપિણી -
She who is the essence of all the mantras

૨૦૫. સર્વયન્ત્રાત્મિકા -
She who is the soul of all yantras

૨૦૬. સર્વતન્ત્રરૂપા -
She who is the soul(embodiment) of all tantras

૨૦૭. મનોન્મની -
She who is shiva’s shakti

૨૦૮. માહેશ્વરી -
She who is the wife of maheshvara

૨૦૯. મહાદેવી -
She who has the immeasurable body

૨૧૦. મહાલક્ષ્મી -
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She who is the great goddess lakShmI

૨૧૧. મૃડપ્રિયા -
She who is the beloved of mRiDa (shiva)

૨૧૨. મહારૂપા -
She who has a great form

૨૧૩. મહાપૂજ્યા -
She who is the greatest object of worship

૨૧૪. મહાપાતકનાશિની -
She who destroys even the greatest of sins

૨૧૫. મહામાયા -
She who is the great illusion

૨૧૬. મહાસત્ત્વા -
She who possesses great sattva

૨૧૭. મહાશક્તિઃ -
She who has great power

૨૧૮. મહારતિઃ -
She who is boundless delight

૨૧૯. મહાભોગા -
She who has immense wealth

૨૨૦. મહૈશ્વર્યા -
She who has supreme sovereignty

૨૨૧. મહાવીર્યા -
She who is supreme in valor

૨૨૨. મહાબલા -
She who is supreme in might

૨૨૩. મહાબુદ્ધિઃ -
She who is supreme in intelligence

૨૨૪. મહાસિદ્ધિઃ -
She who is endowed with the highest attainments

૨૨૫. મહાયોગેશ્વરેશ્વરી -
She who is the object of worship even by the greatest of yogis

૨૨૬. મહાતન્ત્રા -
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She who is worshipped by the great Tantras such as kulArnava

and jnAnArnava

૨૨૭. મહામન્ત્રા -
She who is the greatest mantra

૨૨૮. મહાયન્ત્રા -
She who is in the form of the great yantras

૨૨૯. મહાસના -
She who is seated on great seats

૨૩૦. મહાયાગક્રમારાધ્યા -
She who is worshipped by the ritual of mahAyAga

૨૩૧. મહાભૈરવપૂજિતા -
She who is worshipped even by mahAbhairava (shiva)

૨૩૨. મહેશ્વરમહાકલ્પમહાતાણ્ડવસાક્ષિણી -
She who is the witness of the great dance of maheshvara (shiva)

at the end of the great cycle of creation

૨૩૩. મહાકામેશમહિષી -
She who is the great queen of mahAkAmeshvara (shiva)

૨૩૪. મહાત્રિપુરસુન્દરી -
She who is the great tripurasundarI

૨૩૫. ચતુષ્ષષ્ટ્યુપચારાઢ્યા -
She who is adored in sixty-four ceremonies

૨૩૬. ચતુષ્ષષ્ટિકલામયી -
She who embodies the sixty-four fine arts

૨૩૭. મહાચતુષ્ષષ્ટિકોટિયોગિનીગણસેવિતા -
She who is attended (served) by sixty-four crores of bands of yoginis

૨૩૮. મનુવિદ્યા -
She who is the embodiment of manuvidyA

૨૩૯. ચન્દ્રવિદ્યા -
She who is the embodiment of chandravidya

૨૪૦. ચન્દ્રમણ્ડલમધ્યગા -
She who resides in the center of chandramaNDala, the moon’s disc

૨૪૧. ચારુરૂપા -
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She who has a beauty that does not wax or wane

૨૪૨. ચારુહાસા -
She who has a beautiful smile

૨૪૩. ચારુચન્દ્રકલાધરા -
She who wears of beautiful crescent moon that does not wax or wane

૨૪૪. ચરાચરજગન્નાથા -
She who is the ruler of the animate and inanimate worlds

૨૪૫. ચક્રરાજનિકેતના -
She who abides in the shrI chakra

૨૪૬. પાર્વતી -
She who is the daughter of the Mountain (Mount Himavat or HimAlaya)

૨૪૭. પદ્મનયના -
She who has eyes that are long and beautiful like the petals

of the lotus flower

૨૪૮. પદ્મરાગસમપ્રભા -
She who has a resplendent red complexion like the ruby

૨૪૯. પઞ્ચપ્રેતાસનાસીના -
She who sits on the seat formed by the five corpses

૨૫૦. પઞ્ચબ્રહ્મસ્વરુપિણી -
She whose form is composed of the five brahmas

૨૫૧. ચિન્મયી -
She who is consciousness itself

૨૫૨. પરમાનન્દા -
She who is supreme bliss

૨૫૩. વિજ્ઞાનઘનરૂપિણી -
She who is the embodiment of all-pervading solid intelligence

૨૫૪. ધ્યાનધ્યાતૃધ્યેયરૂપા -
She who shines as meditation, meditator and the object of meditation

૨૫૫. ધર્માધર્મવિવર્જિતા   -
She who is devoid of(who transcends) both virtue and vice

૨૫૬. વિશ્વરુપા -
She who has the whole universe as Her form

20 sanskritdocuments.org



શ્રીલલિતાસહસ્રનામાવલિઃ સાર્થા

૨૫૭.જાગરિણી -
She who is in the waking state, or She who assumes the form

of the jIva who is in the waking state

૨૫૮. સ્વપન્તી -
She who is in the dream state or She who assumes the form of

the jIva in the dream state

૨૫૯. તૈજસાત્મિકા -
She who is the soul of taijasA (jIva in the dream state,

proud of its subtle body)

૨૬૦. સુપ્તા -
She who is in the deep-sleep state or assumes the form of the

jiva experiencing deep sleep

૨૬૧. પ્રાજ્ઞાત્મિકા -
She who is not separate from prAj nA (deep sleep)

૨૬૨. તુર્યા -
She who is in the state of turya (fourth state in which the

ultimate realization of Atman is obtained)

૨૬૩. સર્વાવસ્થાવિવર્જિતા   -
She who transcends all states

૨૬૪. સૃષ્ટિકર્ત્રી -
She who is the creator

૨૬૫. બ્રહ્મરૂપા -
She who is in the form of brahma

૨૬૬. ગોપ્ત્રી -
She who protects

૨૬૭. ગોવિન્દરૂપિણી -
She who has assumed the form of govinda (viShNu) for the

preservation of the universe

૨૬૮. સંહારિણી -
She who is the destroyer of the universe

૨૬૯. રુદ્રરૂપા -
She who is has assumed the form of rudra (shiva) for the
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dissolution of the universe

૨૭૦. તિરોધાનકરી -
She who causes the disappearance of all things

૨૭૧. ઈશ્વરી -
She who protects and rules everything

૨૭૨. સદાશિવા -
She who is sadAshiva, one who always bestows auspiciousness

૨૭૩. અનુગ્રહદા -
She who confers blessing

૨૭૪. પઞ્ચકૃત્યપરાયણા -
She who is devoted to the five functions (of creation,

preservation, destruction, annihilation and reappearance)

૨૭૫. ભાનુમણ્ડલમધ્યસ્થા -
She who abides at the center of the sun’s disc

૨૭૬. ભૈરવી -
She who is the wife of bhairava (shiva)

૨૭૭. ભગમાલિની -
She who wears a garland made of the six excellences (of

auspiciousness, supremacy, fame, valor, detachment and

knowledge)

૨૭૮. પદ્માસના -
She who is seated in the lotus flower

૨૭૯. ભગવતી -
She who protects those who worship Her

૨૮૦. પદ્મનાભસહોદરી -
She who is viShNu’s sister

૨૮૧. ઉન્મેષનિમિષોત્પન્નવિપન્નભુવનાવલી -
She who causes a series of worlds to arise and disappear with

the opening and closing of Her eyes

૨૮૨. સહસ્રશીર્ષવદના -
She who has a thousand heads and faces

૨૮૩. સહસ્રાક્ષી -
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She who has a thousand eyes

૨૮૪. સહસ્રપાત્ -
She who has a thousand feet

૨૮૫.આબ્રહ્મકીટજનની -
She who is the mother of everything from brahmA to the lowliest

insect

૨૮૬. વર્ણાશ્રમવિધાયિનિ -
She who established the order of the social division in life

૨૮૭. નિજાજ્ઞારૂપનિગમા -
She whose commands take the form of the vedas

૨૮૮. પુણ્યાપુણ્યફલપ્રદા -
She who dispenses the fruits of both good and evil actions

૨૮૯. શ્રુતિસીમન્તસિન્દૂરીકૃતપાદાબ્જધૂલિકા -
She who is the one the dust from whose feet forms the vermillion

marks at the parting line of the hair of the shruti devatAs

(vedas personified as goddesses)

૨૯૦. સકલાગમસન્દોહશુક્તિસમ્પુટમૌક્તિકા -
She who is the pearl enclosed in the shell made of all the scriptures

૨૯૧. પુરુષાર્થપ્રદા -
She who grants the (four-fold) objects of human life

૨૯૨. પૂર્ણા -
She who is always whole, without growth or decay

૨૯૩. ભોગિની -
She who is the enjoyer

૨૯૪. ભુવનેશ્વરી -
She who is the ruler of the universe

૨૯૫. અમ્બિકા -
She who is the mother of the universe

૨૯૬. અનાદિનિધના -
She who has neither beginning nor end

૨૯૭. હરિબ્રહ્મેન્દ્રસેવિતા -
She who is attended by brahmA, viShNu and indra
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૨૯૮. નારાયણી -
She who is the female counterpart of nArAyaNa

૨૯૯. નાદરૂપા -
She who is in the form of sound

૩૦૦. નામરૂપવિવર્જિતા   -
She who has no name or form

૩૦૧. હ્રીઙ્કારી  -
She who is the form of syllable ’hrIM’

૩૦૨. હ્રીમતી  -
She who is endowed with modesty

૩૦૩. હૃદ્યા -
She who abides in the heart

૩૦૪. હેયોપાદેયવર્જિતા   -
She who has nothing to reject or accept

૩૦૫. રાજરાજાર્ચિતા   -
She who is worshipped by the King of kings

૩૦૬. રાજ્ઞી -
She who is the queen of shiva, the Lord of all kings

૩૦૭. રમ્યા -
She who gives delight; She who is lovely

૩૦૮. રાજીવલોચના -
She whose eyes are like rAjiva (lotus)

૩૦૯. રઞ્જની -
She who delights the mind

૩૧૦. રમણી -
She who gives joy

૩૧૧. રસ્યા -
She who is to be enjoyed; She who enjoys

૩૧૨. રણત્કિઙ્કિણિમેખલા -
She who wears a girdle of tinkling bells

૩૧૩. રમા -
She who has become lakShmI and sarasvatI
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૩૧૪. રાકેન્દુવદના -
She who has a delightful face like the full moon

૩૧૫. રતિરૂપા -
She who is in the form of rati, the wife of kAma

૩૧૬. રતિપ્રિયા -
She who is fond of rati; She who is served by rati

૩૧૭. રક્ષાકરી -
She who is the protector

૩૧૮. રાક્ષસઘ્ની -
She who is the slayer of the entire race of demons

૩૧૯. રામા -
She who gives delight

૩૨૦. રમણલમ્પટા -
She who is devoted to the Lord of Her heart, Lord shiva

૩૨૧. કામ્યા -
She who is to be desired

૩૨૨. કામકલારૂપા -
She who is in the form of kAmakalA

૩૨૩. કદમ્બકુસુમપ્રિયા -
She who is especially fond of kadamba flowers

૩૨૪. કલ્યાણી -
She who bestows auspiciousness

૩૨૫. જગતીકન્દા -
She who is the root of the whole world

૩૨૬. કરુણારસસાગરા -
She who is the ocean of compassion

૩૨૭. કલાવતી -
She who is the embodiment of all arts

૩૨૮. કલાલાપા -
She who speaks musically and sweetly

૩૨૯. કાન્તા -
She who is beautiful
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૩૩૦. કાદમ્બરીપ્રિયા -
She who is fond of mead

૩૩૧. વરદા -
She who grants boons generously

૩૩૨. વામનયના -
She who has beautiful eyes

૩૩૩. વારુણી મદવિવ્હલા -
She who is intoxicated by vAruNi (ambrosial drink)

૩૩૪. વિશ્વાધિકા -
She who transcends the universe

૩૩૫. વેદવેદ્યા -
She who is known through the vedas

૩૩૬. વિન્ધ્યાચલનિવાસિની -
She who resides in the vindhya mountains

૩૩૭. વિધાત્રી -
She who creates and sustains this unverse

૩૩૮. વેદજનની -
She who is the mother of the vedas

૩૩૯. વિષ્ણુમાયા -
She who is the illusory power of viShNu

૩૪૦. વિલાસિની -
She who is playful

૩૪૧. ક્ષેત્રસ્વરૂપા -
She whose body is matter

૩૪૨. ક્ષેત્રેશી -
She who is the wife of kShetresha (shiva)

૩૪૩. ક્ષેત્રક્ષેત્રજ્ઞપાલિની -
She who is the protector of matter and the knower of matter,

therefore the protector of body and soul

૩૪૪. ક્ષયવૃદ્ધિવિનિર્મુક્તા -
She who is free from growth and decay

૩૪૫. ક્ષેત્રપાલસમર્ચિતા   -
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She who is worshipped by kShetrapAla (shiva in infant form)

૩૪૬. વિજયા -
She who is ever-victorious

૩૪૭. વિમલા -
She who is without a trace of impurity

૩૪૮. વન્દ્યા -
She who is adorable, worthy of worship

૩૪૯. વન્દારુજનવત્સલા -
She who is full of motherlly love for those who worship Her

૩૫૦. વાગ્વાદિની -
She who speaks

૩૫૧. વામકેશી -
She who has beautiful hair

૩૫૨. વહ્નિમણ્ડલવાસિની -
She who resides in the disc of fire

૩૫૩. ભક્તિમત્કલ્પલતિકા -
She who is the kalpa (wish-granting) creeper to Her devotees

૩૫૪. પશુપાશવિમોચિની -
She who releases the ignorant from bondage

૩૫૫. સંહૃતાશેષપાષણ્ડા -
She who destroys all heretics

૩૫૬. સદાચારપ્રવર્તિકા   -
She who is immersed in (and inspires others to follow) right conduct

૩૫૭. તાપત્રયાગ્નિસન્તપ્તસમાહ્લાદનચન્દ્રિકા -
She who is the moonlight that gives joy to those burned by

the triple fire of misery

૩૫૮. તરુણી -
She who is ever young

૩૫૯. તાપસારાધ્યા -
She who is worshipped by ascetics

૩૬૦. તનુમધ્યા -
She who is slender-waisted
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૩૬૧. તમોઽપહા -
She who removes the ignorance born of tamas

૩૬૨. ચિત્ (ચિતિઃ) -
She who is in the form of pure intelligence

૩૬૩. તત્પદલક્ષ્યાર્થા -
She who is the embodiment of truth (which is indicated by the

word ’tat’)

૩૬૪. ચિદેકરસરૂપિણી -
She who is of the nature of the pure intelligence. She who

is the cause of knowledge

૩૬૫. સ્વાત્માનન્દલવીભૂતબ્રહ્માદ્યાનન્દસન્તતિઃ -
She who makes the bliss of brahmA and others insignificant

compared to Her own bliss

૩૬૬. પરા -
She who is the supreme; She who transcends all

૩૬૭. પ્રત્યક્ચિતીરૂપા -
She who is of the nature of unmanifested consciousness or of

unmanifested brahman

૩૬૮. પશ્યન્તી -
She who is pashyantI, the second level of sound after parA in

the svAdhiShTAna chakra

૩૬૯. પરદેવતા -
She who is the supreme deity; parAshakti

૩૭૦. મધ્યમા -
She who stays in the middle

૩૭૧. વૈખરીરૂપા -
She who is in the form of vaikharI (sound in the manifested,

audible form)

૩૭૨. ભક્તમાનસહંસિકા -
She who is the swan in the minds of Her devotees

૩૭૩. કામેશ્વરપ્રાણનાડી -
She who is the very life of kAmeshvara, Her consort

28 sanskritdocuments.org



શ્રીલલિતાસહસ્રનામાવલિઃ સાર્થા

૩૭૪. કૃતજ્ઞા -
She who knows all of our actions as they occur

૩૭૫. કામપૂજિતા -
She who is worshipped by kAma

૩૭૬. શ‍ૃઙ્ગારરસસમ્પૂર્ણા  -
She who is filled with the essence of Love

૩૭૭. જયા -
She who is victorious always and everywhere

૩૭૮.જાલન્ધરસ્થિતા -
She who resides in the jAlandhara pITha (in the throat region)

૩૭૯.ઓડ્યાણપીઠનિલયા -
She whose abode is the center known as oDyANa (in the Aj nA chakra)

૩૮૦. બિન્દુમણ્ડલવાસિની -
She who resides in the bindumaNDala (in shrI chakra)

૩૮૧. રહોયાગક્રમારાધ્યા -
She who is worshipped in secret through sacrificial rites

૩૮૨. રહસ્તર્પણતર્પિતા   -
She who is to be gratified by the secret rites of worship

૩૮૩. સદ્યઃપ્રસાદિની -
She who bestows Her grace immediately

૩૮૪. વિશ્વસાક્ષિણી -
She who is witness to the whole universe

૩૮૫. સાક્ષિવર્જિતા   -
She who has no other witness

૩૮૬. ષડઙ્ગદેવતાયુક્તા  -
She who is accompanied by the deities of the six angAs (heart,

head, hair, eyes, armor and weapons)

૩૮૭. ષાડ્ગુણ્યપરિપૂરિતા -
She who is fully endowed with the six good qualities

(prosperity, valor, dispassion, fame, wealth and wisdom)

૩૮૮. નિત્યક્લિન્ના -
She who is ever compassionate
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૩૮૯. નિરુપમા -
She who is incomparable

૩૯૦. નિર્વાણ સુખદાયિની -
She who confers the bliss of Liberation

૩૯૧. નિત્યા-ષોડશિકારૂપા -
She who is in the form of the sixteen daily deities (i.e.,

kAmeshvari, bhagamAlinI, nityaklinnA, bheruNDA, vahnivAsinI,

mahAvajreshvarI, shivadUtI, tvaritA, kulasundarI, nityA,

nIlapatAkinI, vijayA, sarvamangalA, jvAlAmAlinI, chitrA

and tripurasundarI)

૩૯૨. શ્રીકણ્ઠાર્ધશરીરિણી -
She who possesses half of the body of shrIkaNTha (shiva).

She who is in the form of ardhanArishvara

૩૯૩. પ્રભાવતી -
She who is effulgent

૩૯૪. પ્રભારૂપા -
She who is effulgence

૩૯૫. પ્રસિદ્ધા -
She who is celebrated

૩૯૬. પરમેશ્વરી -
She who is the supreme sovereign

૩૯૭. મૂલપ્રકૃતિઃ  -
She who is the first cause of the entire universe

૩૯૮. અવ્યક્તા -
She who is unmanifested

૩૯૯.વ્યક્તાવ્યક્તસ્વરૂપીણિ -

She who is in the manifested and unmanifested forms

૪૦૦.વ્યાપિની -
She who is all-pervading

૪૦૧. વિવિધાકારા -
She who has a multitude of forms

૪૦૨. વિદ્યાઽવિદ્યાસ્વરૂપિણી -
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She who is the form of both knowledge and ignorance

૪૦૩. મહાકામેશનયનકુમુદાહ્લાદકૌમુદી -
She whois the moonlight that gladdens the water-lilies that

are mahAkAmesha’s eyes

૪૦૪. ભક્તહાર્દતમોભેદભાનુમદ્ભાનુસન્તતિઃ -
She who is the sunbeam which dispels the darkness from the

heart of Her devotees

૪૦૫. શિવદૂતી -
She for whom shiva is the messenger; She who is shiva’s messenger

૪૦૬. શિવારાધ્યા -
She who is worshipped by shiva

૪૦૭. શિવમૂર્તિઃ   -
She whose form is shiva Himself

૪૦૮. શિવઙ્કરી -
She who confers prosperity (auspiciousness, happiness). She

who turns Her devotees into shiva

૪૦૯. શિવપ્રિયા -
She who is beloved of shiva

૪૧૦. શિવપરા -
She who is solely devoted to shiva

૪૧૧. શિષ્ટેષ્ટા -
She who is loved by the righteous; She who is the chosen deity

of devotees; She who loves righteous people

૪૧૨. શિષ્ટપૂજિતા -
She who is always worshipped by the righteous

૪૧૩. અપ્રમેયા -
She who is immeasurable by the senses

૪૧૪. સ્વપ્રકાશા -
She who is self-luminous

૪૧૫. મનોવાચામગોચરા -
She who is beyond the range of mind and speech

૪૧૬. ચિચ્છક્તિઃ -
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She who is the power of consciousness

૪૧૭. ચેતનારૂપા -
She who is pure consciousness

૪૧૮. જડશક્તિઃ -
She who is the mAyA that has transformed itself as the power

of creation

૪૧૯. જડાત્મિકા -
She who is in the form of the inanimate world

૪૨૦. ગાયત્રી -
She who is the gAyatrI mantra

૪૨૧.વ્યાહૃતિઃ -
She who is in the nature of utterance; She who presides over

the power of speech

૪૨૨. સન્ધ્યા -
She who is in the form of twilight

૪૨૩. દ્વિજવૃન્દનિષેવિતા -
She who is worshipped by the twice-born

૪૨૪. તત્ત્વાસના -
She who has tattvas as Her seat; She who abides in tattva

૪૨૫. તત્ -
She who is meant by ’That’, the supreme truth, brahman

૪૨૬. ત્વં -
She who is referred to, by ’Thou’

૪૨૭. અયી -
Oh, Mother! (The split in names of 425-427 may not be proper.)

૪૨૮. પઞ્ચકોશાન્તરસ્થિતા -
She who resides within the five sheaths

૪૨૯. નિઃસીમમહિમા -
She whose glory is limitless

૪૩૦. નિત્યયૌવના -
She who is ever youthful

૪૩૧. મદશાલિની -
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She who is shining in a state of inebriation or intoxication

૪૩૨. મદઘૂર્ણિતરક્તાક્ષી   -
She whose eyes are reddened, rolling with rapture and inward-looking

૪૩૩. મદપાટલગણ્ડભૂઃ -
She whose cheeks are rosy with rapture

૪૩૪. ચન્દનદ્રવદિગ્ધાઙ્ગી  -
She whose body is smeared with sandalwood paste

૪૩૫. ચામ્પેયકુસુમપ્રિયા -
She who is especially fond of champaka flowers

૪૩૬. કુશલા -
She who is skillful

૪૩૭. કોમલાકારા -
She who is graceful in form

૪૩૮. કુરુકુલ્લા -
She who is the shakti, kurukullA (residing in kuruvindA ruby)

૪૩૯. કુલેશ્વરી -
She who is the ruler of kula (the triad of knower, the known

and knowledge)

૪૪૦. કુલકુણ્ડાલયા -
She who abides in the kulakuNDa (the bindu at the center of

the pericarp in mUlAdhAra chakra

૪૪૧. કૌલમાર્ગતત્પરસેવિતા -
She who is worshipped by those devoted to the kaula tradition

૪૪૨. કુમારગણનાથામ્બા -
She who is the mother of kumAra(subrahmanya) and gaNanAtha(GaNapathi)

૪૪૩. તુષ્ટિઃ -
She who is ever content

૪૪૪. પુષ્ટિઃ -
She who is the power of nourishment

૪૪૫. મતિઃ -
She who manifests as intelligence

૪૪૬. ધૃતિઃ -
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She who is fortitude

૪૪૭. શાન્તિઃ -
She who is tranquility itself

૪૪૮. સ્વસ્તિમતી -
She who is the ultimate truth

૪૪૯. કાન્તિઃ -
She who is effulgence

૪૫૦. નન્દિની -
She who gives delight

૪૫૧. વિઘ્નનાશિની -
She who destroys all obstaces

૪૫૨. તેજોવતી -
She who is effulgent

૪૫૩. ત્રિનયના -
She who has the sun, moon and fire as Her three eyes

૪૫૪. લોલાક્ષી -
She who has rolling eyes. separate name કામરૂપિણી -

She who is in the form of love in women

૪૫૫. માલિની -
She who is wearing garlands

૪૫૬. હંસિની -
She who is not separate from hamsas (the yogins who have

reached great spiritual heights)

૪૫૭. માતા -
She who is the mother of the universe

૪૫૮. મલયાચલવાસિની -
She who resides in the malaya mountain

૪૫૯. સુમુખી -
She who has a beautiful face

૪૬૦. નલિની -
She whose body is soft and beautiful like lotus petals

૪૬૧. સુભ્રૂઃ -
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She who has beautiful eyebrows

૪૬૨. શોભના -
She who is always radiant

૪૬૩. સુરનાયિકા -
She who is the leader of the gods

૪૬૪. કાલકણ્ઠી -
She who is the wife of shiva

૪૬૫. કાન્તિમતી -
She who is radiant

૪૬૬. ક્ષોભિણી -
She who creates upheaval in the mind

૪૬૭. સૂક્ષ્મરૂપિણી -
She who has a form that is too subtle to be perceived by the

sense organs

૪૬૮. વજ્રેશ્વરી -
She who is vajreshvarI, the sixth daily deity

૪૬૯. વામદેવી -
She who is the wife of vAma deva (shiva)

૪૭૦. વયોઽવસ્થાવિવર્જિતા   -
She who is exempt from changes due to age (time)

૪૭૧. સિદ્ધેશ્વરિ -
She who is the goddess worshipped by spiritual adepts

૪૭૨. સિદ્ધવિદ્યા -
She who is in the form of siddhavidyA, the fifteen-syllabled mantra

૪૭૩. સિદ્ધમાતા -
She who is the mother of siddhas

૪૭૪. યશસ્વિની -
She who is of unequalled renown

૪૭૫. વિશુદ્ધિચક્રનિલયા -
She who resides in the vishuddhi chakra

૪૭૬.આરક્તવર્ણા -
She who is of slightly red (rosy) complexion
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૪૭૭. ત્રિલોચના -
She who has thhree eyes

૪૭૮. ખટ્વાઙ્ગાદિપ્રહરણા  -
She who is armed with a club and other weapons

૪૭૯. વદનૈકસમન્વિતા -
She who possesses only one face

૪૮૦. પાયસાન્નપ્રિયા -
She who is especially fond of sweet rice

૪૮૧. ત્વક્સ્થા -
She who is the deity of the organ of touch (skin)

૪૮૨. પશુલોકભયઙ્કરી -
She who fills with fear the mortal beings bound by worldly existence

૪૮૩. અમૃતાદિમહાશક્તિસંવૃતા -
She who is surrounded by amRitA and other shakti deities

૪૮૪. ડાકિનીશ્વરી -
She who is the DAkinI deity

૪૮૫. અનાહતાબ્જનિલયા -
She who resides in the anAhata lotus in the heart

૪૮૬. શ્યામાભા -
She who is black in complexion

૪૮૭. વદનદ્વયા -
She who has two faces

૪૮૮. દંષ્ટ્રોજ્જ્વલા  -
She who has shining tusks

૪૮૯. અક્ષમાલાદિધરા -
She who is wearing garlands of rudrAkSha beads and other things

૪૯૦. રુધિરસંસ્થિતા -
She who presides over the blood in the bodies of living beings

૪૯૧. કાલરાત્ર્યાદિશક્ત્યૌઘવૃતા -
She who is surrounded by kAlarAtri and other shaktis

૪૯૨. સ્નિગ્ધૌદનપ્રિયા -
She who is fond of food offerings containing ghee, oil and
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other substances containing fats

૪૯૩. મહાવીરેન્દ્રવરદા -
She who bestows boons on great warriors

૪૯૪. રાકિણ્યમ્બાસ્વરૂપિણી -
She who is in the form of the rAkiNi deity

૪૯૫. મણિપૂરાબ્જનિલયા -
She who resides in the ten-petaled lotus in the maNipUraka chakra

૪૯૬. વદનત્રયસંયુતા -
She who has three faces

૪૯૭. વજ્રાદિકાયુધોપેતા -
She who holds the vajra (lightning bolt) and other weapons

૪૯૮. ડામર્યાદિભિરાવૃતા -
She who is surrounded by DAmarI and other attending deities

૪૯૯. રક્તવર્ણા -
She who is red in complexion

૫૦૦. માંસનિષ્ઠા -
She who presides over the flesh in living beings

૫૦૧. ગુડાન્નપ્રીતમાનસા -
She who is fond of sweet rice made with raw sugar

૫૦૨. સમસ્તભક્તસુખદા -
She who confers happiness on all Her devotees

૫૦૩. લાકિન્યમ્બાસ્વરૂપિણી -
She who is in the form of the lAkinI yoginI

૫૦૪. સ્વાધિષ્ઠાનામ્બુજગતા -
She who resides in the six-petaled lotus in the svAdhiShTAna,

kAkinI yoginI

૫૦૫. ચતુર્વક્ત્રમનોહરા -
She who has four beautiful faces

૫૦૬. શૂલાદ્યાયુધસમ્પન્ના -
She who possesses the trident and other weapons (i.e., noose,

skull and abhaya)

૫૦૭. પીતવર્ણા -
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She who is yellow in color

૫૦૮. અતિગર્વિતા   -
She who is very proud

૫૦૯. મેદોનિષ્ઠા -
She who resides in the fat in living beings

૫૧૦. મધુપ્રીતા -
She who is fond of honey and other offerings made with honey

૫૧૧. બન્ધિન્યાદિસમન્વિતા -
She who is accompanied by bandhini and other shaktis

૫૧૨. દધ્યન્નાસક્તહૃદયા -
She who is particularly fond of offerings made with curd

૫૧૩. કાકિનીરૂપધારિણી -
She who is in the form of kAkinI yoginI

૫૧૪. મૂલાધારામ્બુજારૂઢા -
She who is resident in the lotus in the mUlAdhAra

૫૧૫. પઞ્ચવક્ત્રા -
She who has five faces

૫૧૬. અસ્થિસંસ્થિતા -
She who resides in the bones

૫૧૭. અઙ્કુશાદિપ્રહરણા -
She who holds the goad and other weapons

૫૧૮. વરદાદિનિષેવિતા -
She who is attended by varadA and other shaktis

૫૧૯. મુદ્ગૌદનાસક્તચિત્તા -
She who is particularly fond of food offerings made of mudga,

a lentil

૫૨૦. સાકિન્યમ્બાસ્વરૂપિણી -
She who is in the form of sAkinI yoginI

૫૨૧.આજ્ઞાચક્રાબ્જનિલયા -
She who resides in the two-petaled lotus in the AjnAchakra

૫૨૨. શુક્લવર્ણા -
She who is white in color
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૫૨૩. ષડાનના -
She who has six faces

૫૨૪. મજ્જાસંસ્થા -
She who is the presiding deity of the bone marrow

૫૨૫. હંસવતીમુખ્યશક્તિસમન્વિતા -
She who is accompanied by the shaktis hamsavatI and kShamAvati

(in the two petals of the lotus)

૫૨૬. હરિદ્રાન્નૈકરસિકા -
She who is fond of food seasoned with turmeric

૫૨૭. હાકિનીરૂપધારિણી -
She who is in the form of hAkinI devI

૫૨૮. સહસ્રદલપદ્મસ્થા -
She who resides in the thousand-petaled lotus

૫૨૯. સર્વવર્ણોપશોભિતા -
She who is radiant in many colors

૫૩૦. સર્વાયુધધરા -
She who holds all the known weapons

૫૩૧. શુક્લસંસ્થિતા -
She who resides in the semen

૫૩૨. સર્વતોમુખી -
She who has faces turned in all directions

૫૩૩. સર્વૌદનપ્રીતચિત્તા -
She who is pleased by all offerings of food

૫૩૪. યાકિન્યમ્બાસ્વરૂપિણી -
She who is in the form of the yAkinI yoginI

૫૩૫. સ્વાહા -
She who is the object of the invocation ’svAhA’ at the end

of mantras chanted while offering oblations to the fire in

yAga ceremonies

૫૩૬. સ્વધા -
She who is the object of the ’svadhA’ invocation at the end

of mantras
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૫૩૭. અમતિઃ -
She who is in the form of ignorance or nescience

૫૩૮. મેધા -
She who is in the form of wisdom (knowledge)

૫૩૯. શ્રુતિઃ -
She who is in the form of the vedas

૫૪૦. સ્મૃતિઃ -
She who is in the form of smRiti (works based on the meaning

of vedas)

૫૪૧. અનુત્તમા -
She who is the best; She who is not excelled by anyone

૫૪૨. પુણ્યકીર્તિઃ   -
She whose fame is sacred or righteous

૫૪૩. પુણ્યલભ્યા -
She who is attained only by righteous souls

૫૪૪. પુણ્યશ્રવણકીર્તના -
She who bestows merit on anyone who hears of Her and praises Her

૫૪૫. પુલોમજાર્ચિતા   -
She who is worshipped by pulomaja (Indra’s wife)

૫૪૬. બન્ધમોચની -
She who is free from bonds; She who gives release from bondage

૫૪૭. બર્બરાલકા -
She who has wavy locks of hair;

૫૪૮. વિમર્શરૂપિણી -
She who is in the form of vimarsha (reflection or meaning)

૫૪૯. વિદ્યા -
She who is in the form of knowledge

૫૫૦. વિયદાદિ જગત્પ્રસૂઃ -
She who is the Mother of the universe, which is the aggregate

of all the elements starting with the ether

૫૫૧. સર્વવ્યાધિપ્રશમની -
She who removes all diseases and sorrows
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૫૫૨. સર્વમૃત્યુનિવારિણી -
She who guards Her devotees from all

૫૫૩. અગ્રગણ્યા -
She who is to be considered the foremost

૫૫૪. અચિન્ત્યરૂપા -
She who is of a form beyond the reach of thought

૫૫૫. કલિકલ્મષનાશિની -
She who is the destroyer of the sins of the age of kali

૫૫૬. કાત્યાયની -
She who is the daughter of a sage named kata

૫૫૭. કાલહન્ત્રી -
She who is the destroyer of time (death)

૫૫૮. કમલાક્ષનિષેવિતા -
She in whom viShNu takes refuge

૫૫૯. તામ્બૂલપૂરિતમુખી -
She whose mouth is full from chewing betel

૫૬૦. દાડિમીકુસુમપ્રભા -
She who shines like a pomegranate flower

૫૬૧. મૃગાક્ષી -
She whose eyes are long and beautiful like those of a doe

૫૬૨. મોહિની -
She who is enchanting

૫૬૩. મુખ્યા -
She who is the first

૫૬૪. મૃડાની -
She who is the wife of mRiDa (shiva)

૫૬૫. મિત્રરૂપિણી -
She who is the friend of everyone (universe)

૫૬૬. નિત્યતૃપ્તા -
She who is eternally contented

૫૬૭. ભક્તનિધિઃ -
She who is the treasure of the devotees
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૫૬૮. નિયન્ત્રી -
She who controls and guides all beings on the right path

૫૬૯. નિખિલેશ્વરી -
She who is the ruler of all

૫૭૦. મૈત્ર્યાદિવાસનાલભ્યા -
She who is to be attained by love and other good dispositions

૫૭૧. મહાપ્રલયસાક્ષિણી -
She who is witness to the great dissolution

૫૭૨. પરાશક્તિઃ -
She who is the original, supreme power

૫૭૩. પરાનિષ્ઠા -
She who is the supreme end, the supreme abidance

૫૭૪. પ્રજ્ઞાનઘનરુપિણી -
She who is pure, condensed knowledge

૫૭૫. માધ્વીપાનાલસા -
She who is languid from drinking wine; She who is not eager

for anything

૫૭૬. મત્તા -
She who is intoxicated

૫૭૭. માતૃકાવર્ણરૂપિણી -
She who is in the form of the letters of the alphabet

૫૭૮. મહાકૈલાસનિલયા -
She who resides in the great kailAsa

૫૭૯. મૃણાલમૃદુદોર્લતા -
She whose arms are as soft and cool as the lotus stem

૫૮૦. મહનીયા -
She who is adorable

૫૮૧. દયામૂર્તિઃ   -
She who is the personification of compassion

૫૮૨. મહાસામ્રાજ્યશાલિની -
She who controls the great empire of the three worlds

૫૮૩.આત્મવિદ્યા -
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She who is the knowledge of the self

૫૮૪. મહાવિદ્યા -
She who is the seat of exalted knowledge, the knowledge of the self

૫૮૫. શ્રીવિદ્યા -
She who is sacred knowledge (pa nchadashi mantra)

૫૮૬. કામસેવિતા -
She who is worshipped by kAmadeva

૫૮૭. શ્રીષોડશાક્ષરીવિદ્યા -
She who is in the form of the sixteen-syllabled mantra

૫૮૮. ત્રિકૂટા -
She who is in the three parts (of pa nchadashI mantra)

૫૮૯. કામકોટિકા -
She, of whom kAma (shiva) is a part or an approximate form

૫૯૦. કટાક્ષકિઙ્કરીભુતકમલાકોટિસેવિતા -
She who is attended by millions of lakShmis who are subdued

by Hern mere glances

૫૯૧. શિરઃસ્થિતા -
She who resides in the head

૫૯૨. ચન્દ્રનિભા -
She who is resplendent like the moon

૫૯૩. ભાલસ્થા -
She who resides in the forehead (between the eyebrows)

૫૯૪. ઇન્દ્રધનુઃપ્રભા -
She who is resplendent like the rainbow

૫૯૫. હૃદયસ્થા -
She who resides in the heart

૫૯૬. રવિપ્રખ્યા -
She who shines with the special brilliance of the sun

૫૯૭. ત્રિકોણાન્તરદીપિકા -
She who shines as a light within the triangle

૫૯૮. દાક્ષાયણી -
She who is satIdevI, the daughter of dakSha prajApati
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૫૯૯. દૈત્યહન્ત્રી -
She who is the killer of demons

૬૦૦. દક્ષયજ્ઞવિનાશિની -
She who is the destroyer of the sacrifice conducted by dakSha

૬૦૧. દરાન્દોલિતદીર્ઘાક્ષી -
She who has long, tremulous eyes

૬૦૨. દરહાસોજ્જ્વલન્મુખી -
She whose face is radiant with a smile

૬૦૩. ગુરુમૂર્તિઃ   -
She who has assumed a severe form or one who has assumed the

form of the guru

૬૦૪. ગુણનિધિઃ -
She who is the treasure house of all good qualities

૬૦૫. ગોમાતા -
She who became surabhI, the cow that grants all wishes

૬૦૬. ગુહજન્મભૂઃ -
She who is the mother of guhA (subramaNya)

૬૦૭. દેવેશી -
She who is the protector of the gods

૬૦૮. દણ્ડનીતિસ્થા -
She who maintains the rules of jusstice without the slightest error

૬૦૯. દહરાકાશરૂપિણી -
She who is the subtle self in the heart

૬૧૦. પ્રતિપન્મુખ્યરાકાન્તતિથિમણ્ડલપૂજિતા -
She who is worshipped daily starting with pratipad (first day

of the lunar half-month) and ending with the full moon

૬૧૧. કલાત્મિકા -
She who is in the form of the kalAs

૬૧૨. કલાનાથા -
She who is the mistress of all the kalAs

૬૧૩. કાવ્યાલાપવિનોદિની -
She who delights in hearing poetry
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૬૧૪. સચામરરમાવાણીસવ્યદક્ષિણસેવિતા -
She who is attended by lakShmI on the left side and sarasvatI

on the right side, bearing ceremonial fans

૬૧૫.આદિશક્તિઃ -
She who is the primordial power, the parAshakti who is the

cause of the universe

૬૧૬. અમેયા -
She who is not measurable by any means

૬૧૭.આત્મા -
She who is the self in all

૬૧૮. પરમા -
She who is the supreme

૬૧૯. પાવનાકૃતિઃ  -
She who is of sacred form

૬૨૦. અનેકકોટિબ્રહ્માણ્ડજનની -
She who is the creator of many crores of worlds

૬૨૧. દિવ્યવિગ્રહા -
She who has a divine body

૬૨૨. ક્લીઙ્કારી -
She who is creator of the syllable ’klIM’

૬૨૩. કેવલા -
She who is the absolute, as She is complete, independent and

without any attributes

૬૨૪. ગુહ્યા -
She who is to be known in secret

૬૨૫. કૈવલ્યપદદાયિની -
She who bestows liberation

૬૨૬. ત્રિપુરા -
She who is older than the three (trinity of brahmA viShNu and shiva)

૬૨૭. ત્રિજગદ્વન્દ્યા -
She who is adored by the inhabitants of all three worlds

૬૨૮. ત્રિમૂર્તિઃ   -
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She who is the aggregate of the trinity (brahmA, viShNu and shiva)

૬૨૯. ત્રિદશેશ્વરી -
She who is the ruler of the gods

૬૩૦. ત્ર્યક્ષરિ -
She whose form consists of three letters or syllables (Om = a u m)

૬૩૧. દિવ્યગન્ધાઢ્યા -
She who is richly endowed with divine fragrance

૬૩૨. સિન્દૂરતિલકાઞ્ચિતા -
She who shines witha vermillion mark on Her forehead; She who

is decorated with a special paste made of vermilion

૬૩૩. ઉમા -
She who is pArvatI devI

૬૩૪. શૈલેન્દ્રતનયા -
She who is the daughter of himavat, the king of the mountains

૬૩૫. ગૌરી -
She who has a fair complexion

૬૩૬. ગન્ધર્વસેવિતા -
She who is served by gandharvas (like vishvAvasu)

૬૩૭. વિશ્વગર્ભા -
She who contains the whole universe in Her womb

૬૩૮. સ્વર્ણગર્ભા -
She who is the cause of the universe

૬૩૯. અવરદા -
She who destroys the unholy

૬૪૦. વાગધીશ્વરી -
She who presides over speech

૬૪૧. ધ્યાનગમ્યા -
She who is to be attained through meditation

૬૪૨. અપરિચ્છેદ્યા -
She whose limits cannot be ascertained (unlimited)

૬૪૩. જ્ઞાનદા -
She who gives knowledge of the self
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૬૪૪. જ્ઞાનવિગ્રહા -
She who is sthe embodiment of knowledge itself

૬૪૫. સર્વવેદાન્તસંવેદ્યા -
She who is known by all of vedAnta

૬૪૬. સત્યાનન્દસ્વરૂપિણી -
She whose form is existence and bliss

૬૪૭. લોપામુદ્રાર્ચિતા   -
She who is worshipped by lopAmudrA (wife of sage agastya)

૬૪૮. લીલાકૢપ્તબ્રહ્માણ્ડમણ્ડલા -
She who has created and maintained the universe purely as a sport

૬૪૯. અદૃશ્યા -
She who is not perceived by sense organs (normal eyes)

૬૫૦. દૃશ્યરહિતા -
She who has nothing to see

૬૫૧. વિજ્ઞાત્રી -
She who knows the truth of the physical universe

૬૫૨. વેદ્યવર્જિતા   -
She who has nothing left to know

૬૫૩. યોગિની -
She who is constantly united with parAshiva; She who possesses

the power of yoga

૬૫૪. યોગદા -
She who bestows the power of yoga

૬૫૫. યોગ્યા -
She who deserves yoga of all kinds

૬૫૬. યોગાનન્દા -
She who is the bliss attained through yoga; She who enjoys

the bliss of yoga

૬૫૭. યુગન્ધરા -
She who is the bearer of the yugas

૬૫૮. ઇચ્છાશક્તિજ્ઞાનશક્તિક્રિયાશક્તિસ્વરૂપિણી -
She who is in the form of the powers of will, knowledge and action
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૬૫૯. સર્વાધારા -
She who is the support of all

૬૬૦. સુપ્રતીષ્ઠા -
She who is firmly established

૬૬૧. સદસદ્રૂપધારિણી -
She who assumes the forms of both being and non-being

૬૬૨. અષ્ટમૂર્તિઃ   -
She who has eight forms

૬૬૩. અજાજેત્રી -
She who conquers ignorance

૬૬૪. લોકયાત્રવિધાયિની -
She who directs the course of the worlds

૬૬૫. એકાકિની -
She who is the lone one

૬૬૬. ભૂમરૂપા -
She who is the aggregate of all existing things

૬૬૭. નિર્દ્વૈતા -
She who is without the sense of duality

૬૬૮. દ્વૈતવર્જિતા   -
She who is beyond duality

૬૬૯. અન્નદા -
She who is the giver of food to all living things

૬૭૦. વસુદા -
She who is the giver of wealth

૬૭૧. વૃદ્ધા -
She who is ancient

૬૭૨. બ્રહ્માત્મૈક્યસ્વરૂપિણી -
She whose nature is the union of brahman and Atman

૬૭૩. બૃહતી -
She who is immense

૬૭૪. બ્રાહ્મણી -
She who is predominantly sAttvic
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૬૭૫. બ્રાહ્મી -
She who presides over speech

૬૭૬. બ્રહ્માનન્દા -
She who is ever immersed in the bliss of brahman

૬૭૭. બલિપ્રિયા -
She who is especially fond of sacrificial offerings

૬૭૮. ભાષારૂપા -
She who is in the form of language

૬૭૯. બૃહત્સેના -
She who has a vast army

૬૮૦. ભાવાભાવવિવર્જિતા   -
She who is beyond being and non-being

૬૮૧. સુખારાધ્યા -
She who is easily worshipped

૬૮૨. શુભકરી -
She who does good

૬૮૩. શોભનાસુલભાગતિઃ -
She who is attained through a bright and easy path

૬૮૪. રાજરાજેશ્વરી -
She who is the ruler of kings and emperors

૬૮૫. રાજ્યદાયિની -
She who gives dominion

૬૮૬. રાજ્યવલ્લભા -
She who protects all the dominions

૬૮૭. રાજત્કૃપા -
She who has a compassion that captivates everyone

૬૮૮. રાજપીઠનિવેશિતનિજાશ્રિતા -
She who establishes on royal thrones of those who take refuge in Her

૬૮૯. રાજ્યલક્ષ્મી -
She who is the embodiment of the prosperity of the world

૬૯૦. કોશનાથા -
She who is the mistress of the treasury
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૬૯૧. ચતુરઙ્ગબલેશ્વરી  -
She who commands armies of four types

૬૯૨. સામ્રાજ્યદાયિની -
She who is the bestower of imperial dominion

૬૯૩. સત્યસન્ધા -
She who is devoted to (or maintains) truth

૬૯૪. સાગરમેખલા -
She who is girdled by the oceans

૬૯૫. દીક્ષિતા -
She who is under a vow

૬૯૬. દૈત્યશમની -
She who destroys the demons, wicked forces

૬૯૭. સર્વલોકવશઙ્કરી -
She who keeps all the worlds under Her control

૬૯૮. સર્વાર્થદાત્રી -
She who grants all desires

૬૯૯. સાવિત્રી -
She who is the creative power in the universe

૭૦૦. સચ્ચિદાનન્દરૂપિણી -
She who is of the nature of existence, consciousness and bliss

૭૦૧. દેશકાલાપરિચ્છિન્ના -
She who is not limited by time and space; She who is not

measured by time and space

૭૦૨. સર્વગા -
She who pervades all the worlds and all the living and

non-living things; She who is omnipresent

૭૦૩. સર્વમોહિની -
She who deludes all

૭૦૪. સરસ્વતી -
She who is in the form of knowledge

૭૦૫. શાસ્ત્રમયી -
She who is in the form of the scriptures; She whose limbs are
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the scriptures

૭૦૬. ગુહામ્બા -
She who is the mother of guha (subramaNya); She who dwells in

the cave of the heart

૭૦૭. ગુહ્યરૂપિણી -
She who has a secret form

૭૦૮. સર્વોપાધિવિનિર્મુક્તા -
She who is free from all limitations

૭૦૯. સદાશિવપતિવ્રતા -
She who is sadAshiva’s devoted wife

૭૧૦. સમ્પ્રદાયેશ્વરી -
She who is the guardian of sacred traditions

૭૧૧. સાધુ -
She who possesses equanimity

૭૧૨. ઈ -
She who is the symbol ’I’ (Other versions show 711/712 as

sAdhvI eventhough it is a repetition.)

૭૧૩. ગુરૂમણ્ડલરૂપિણી -
She who embodies in Herself the lineage of Gurus

૭૧૪. કુલોત્તીર્ણા -
She who transcends the senses

૭૧૫. ભગારાધ્યા -
She who is worshipped in the sun’s disc

૭૧૬. માયા -
She who is illusion

૭૧૭. મધુમતી -
She whose nature is as sweet as honey

૭૧૮. મહી -
She who is the goddess earth

૭૧૯. ગણામ્બા -
She who is the mother of shiva’s attendants

૭૨૦. ગુહ્યકારાધ્યા -
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She who is worshipped by guhyakas (a kind of devAs)

૭૨૧. કોમલાઙ્ગી  -
She who has beautiful limbs

૭૨૨. ગુરુપ્રિયા -
She who is beloved of the gurus

૭૨૩. સ્વતન્ત્રા -
She who is free from all limitations

૭૨૪. સર્વતન્ત્રેશી -
She who is the goddess of all tantras

૭૨૫. દક્ષિણામૂર્તિરૂપિણી   -
She who is in the form of dakShiNAmUrti

૭૨૬. સનકાદિસમારાધ્યા -
She who is worshipped by sanaka and other sages

૭૨૭. શિવજ્ઞાનપ્રદાયિની -
She who bestows the knowledge of siva

૭૨૮. ચિત્કલા -
She who is the consciousness in brahman

૭૨૯.આનન્દકલિકા -
She who is the bud of bliss

૭૩૦. પ્રેમરૂપા -
She who is pure love

૭૩૧. પ્રિયઙ્કરી -
She who grants what is dear to Her devotees

૭૩૨. નામપારાયણપ્રીતા -
She who is pleased by the repetition of Her names

૭૩૩. નન્દિવિદ્યા -
She who is the deity worshipped by the nandi mantra

૭૩૪. નટેશ્વરી -
She who is the wife of natesha (shiva)

૭૩૫. મિથ્યાજગદધિષ્ઠાના -
She who is the basis of the illusory universe

૭૩૬. મુક્તિદા -
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She who gives liberation

૭૩૭. મુક્તિરૂપિણી -
She who is in the form of liberation

૭૩૮. લાસ્યપ્રિયા -
She who is fond of the lAsya dance

૭૩૯. લયકરી -
She who causes absorption

૭૪૦. લજ્જા -

She who exists as modesty in living beings

૭૪૧. રમ્ભાદિવન્દિતા -
She who is adored by the celestial damsels such as rambhA

૭૪૨. ભવદાવસુધાવૃષ્ટિઃ -
She who is the rain of nectar falling on the forest fire of

worldly existence

૭૪૩. પાપારણ્યદવાનલા -
She who is like wild fire to the forest of sins

૭૪૪. દૌર્ભાગ્યતૂલવાતૂલા -
She who is the gale that drives away the cotton wisps of misfortune

૭૪૫. જરાધ્વાન્તરવિપ્રભા -
She who is the sunlight that dispels the darkness of old age

૭૪૬. ભાગ્યાબ્ધિચન્દ્રિકા -
She who is the full moon to the ocean of good fortune

૭૪૭. ભક્તચિત્તકેકિઘનાઘના -
She who is the cloud that gladdens the peacocks who are the

hearts of Her devotees

૭૪૮. રોગપર્વતદમ્ભોલિઃ -
She who is the thunderbolt that shatters the mountain of disease

૭૪૯. મૃત્યુદારુકુઠારિકા -
She who is the axe that cuts down the tree of death

૭૫૦. મહેશ્વરી -
She who is the supreme goddess

૭૫૧. મહાકાલી -
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She who is the great kAli

૭૫૨. મહાગ્રાસા -
She who devours everything great; She who is the great devourer

૭૫૩. મહાશના -
She who eats everything that is great

૭૫૪. અપર્ણા -
She who owes no debt

૭૫૫. ચણ્ડિકા -
She who is angry (at the wicked)

૭૫૬. ચણ્ડમુણ્ડાસુરનિષૂદિની -
She who killed chaNDa, muNDa and other asuras

૭૫૭. ક્ષરાક્ષરાત્મિકા -
She who is in the form of both the perishable and imperishable Atman

૭૫૮. સર્વલોકેશી -
She who is the ruler of all worlds

૭૫૯. વિશ્વધારિણી -
She who supports the universe

૭૬૦. ત્રિવર્ગદાત્રી -
She who bestows the three goals of life

૭૬૧. સુભગા -
She who is the seat of all prosperity

૭૬૨. ત્ર્યમ્બકા -
She who has three eyes

૭૬૩. ત્રિગુણાત્મિકા -
She who is the essence of the three gunas

૭૬૪. સ્વર્ગાપવર્ગદા -
She who bestows heaven and liberation

૭૬૫. શુદ્ધા -
She who is the purest

૭૬૬. જપાપુષ્પનિભાકૃતિઃ  -
She whose body is like the hibiscus flower

૭૬૭.ઓજોવતી -

54 sanskritdocuments.org



શ્રીલલિતાસહસ્રનામાવલિઃ સાર્થા

She who is full of vitality

૭૬૮. દ્યુતિધરા -
She who is full of light and splendor; She who has an aura of light

૭૬૯. યજ્ઞરૂપા -
She who is in the form of sacrifice

૭૭૦. પ્રિયવ્રતા -
She who is fond of vows

૭૭૧. દુરારાધ્યા -
She who is difficult to worship

૭૭૨. દુરાધર્ષા -
She who is difficult to control

૭૭૩. પાટલીકુસુમપ્રિયા -
She who is fond of the pATali flower (the pale red trumpet flower)

૭૭૪. મહતી -
She who is great; She who is in the form of mahatti (nArada’s vINa)

૭૭૫. મેરુનિલયા -
She who resides in the meru mountain

૭૭૬. મન્દારકુસુમપ્રિયા -
She who is fond of the mandAra flowers

૭૭૭. વીરારાધ્યા -
She who is worshipped by heroic persons

૭૭૮. વિરાડ્રૂપા -
She who is in the form of the cosmic whole

૭૭૯. વિરજા -

She who is without rajas (desire and anger)

૭૮૦. વિશ્વતોમુખી -
She who faces all directions

૭૮૧. પ્રત્યગ્રૂપા -
She who is the indwelling self

૭૮૨. પરાકાશા -
She who is the transcendental ether (which is the material

cause of the cosmic and individual bodies)
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૭૮૩. પ્રાણદા -
She who is the giver of life

૭૮૪. પ્રાણરૂપિણી -
She who is the nature of life

૭૮૫. માર્તાણ્ડભૈરવારાધ્યા -
She who is worshipped by mArtANDabhairava

૭૮૬. મન્ત્રિણીન્યસ્તરાજ્યધૂઃ -
She who has entrusted Her regal responsibilities to Her mantriNi

૭૮૭. ત્રિપુરેશી -
She who is the goddess of tripura

૭૮૮. જયત્સેના -
She who has an army which is accustomed only to victory

૭૮૯. નિસ્ત્રૈગુણ્યા -
She who is devoid of the three guNas

૭૯૦. પરાપરા -
She who is both parA and aparA

૭૯૧. સત્યજ્ઞાનાનન્દરૂપા -
She who is truth, knowledge and bliss

૭૯૨. સામરસ્યપરાયણા -
She who is immersed in a state of steady wisdom

૭૯૩. કપર્દિની   -
She who is the wife of kapardi (shiva, one with matted hair)

૭૯૪. કલામાલા -
She who wears all sixty-four forms of art as a garland

૭૯૫. કામધુક્ -
She who fulfills all desires

૭૯૬. કામરૂપિણી -
She who has a desirable form

૭૯૭. કલાનિધિઃ -
She who is the treasurehouse of all arts

૭૯૮. કાવ્યકલા -
She who is the art of poetry
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૭૯૯. રસજ્ઞા -
She who knows all the rasas

૮૦૦. રસશેવધિઃ -
She who is the treasurehouse of rasa

૮૦૧. પુષ્ટા -
She who is always full of vigor, nourishment

૮૦૨. પુરાતના -
She who is ancient

૮૦૩. પૂજ્યા -
She who is worthy of worship by all

૮૦૪. પુષ્કરા -
She who is complete; She who gives bourishment to all

૮૦૫. પુષ્કરેક્ષણા -
She who has eyes like lotus petals

૮૦૬. પરઞ્જ્યોતિઃ -
She who is the supreme light

૮૦૭. પરન્ધામ -
She who is the supreme abode

૮૦૮. પરમાણુઃ -
She who is the subtlest particle

૮૦૯. પરાત્પરા -
She who is tshe most supreme of the supreme ones

૮૧૦. પાશહસ્તા -
She who holds a noose in Her hand

૮૧૧. પાશહન્ત્રી -
She who destroys the bonds

૮૧૨. પરમન્ત્રવિભેદિની -
She who breaks the spell of the evil mantras of the enemies

૮૧૩. મૂર્તા -
She who has forms

૮૧૪. અમૂર્તા -
She who has no definite form
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૮૧૫. અનિત્યતૃપ્તા -
She who is satisfied even by our perishable offerings

૮૧૬. મુનિમાનસહંસિકા -
She who is the swan in the mAnasa lake of the minds of sages

૮૧૭. સત્યવ્રતા -
She who abides firmly in truth

૮૧૮. સત્યરૂપા -
She who is truth itself

૮૧૯. સર્વાન્તર્યામિની -
She who dwells inside all

૮૨૦. સતી -
She who is reality, the eternal being

૮૨૧. બ્રહ્માણી -
She who is the tail that is brahman; the support for all

૮૨૨. બ્રહ્મ -

She who is brahman

૮૨૩. જનની -
She who is the mother

૮૨૪. બહુરૂપા -
She who has a multitude of forms

૮૨૫. બુધાર્ચિતા   -
She who is worshipped by the wise

૮૨૬. પ્રસવિત્રી -
She who is mother of the universe

૮૨૭. પ્રચણ્ડા -
She who is full of awe-inspiring wrath

૮૨૮.આજ્ઞા -
She who is divine commandment herself

૮૨૯. પ્રતિષ્ઠા -
She who is the foundation

૮૩૦. પ્રકટાકૃતિઃ  -
She who is manifested in the form of the universe
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૮૩૧. પ્રાણેશ્વરી -
She who lords over the five prANas and the senses

૮૩૨. પ્રાણદાત્રી -
She who is the giver of life

૮૩૩. પઞ્ચાશત્પીઠરૂપિણી -
She who has fifty centers of worship

૮૩૪. વિશ‍ૃઙ્ખલા  -
She who is unfettered, free in every way

૮૩૫. વિવિક્તસ્થા -
She who abides in secluded places

૮૩૬. વીરમાતા -
She who is the mother of the valiant

૮૩૭. વિયત્પ્રસૂઃ -
She who is the mother to the ether

૮૩૮. મુકુન્દા  -
She who gives salvation

૮૩૯. મુક્તિનિલયા -
She who is the abode of salvation

૮૪૦. મૂલવિગ્રહરૂપિણી -
She who is the root form of everything

૮૪૧. ભાવજ્ઞા -
She who is the knower of all thoughts and sentiments

૮૪૨. ભવરોગઘ્ની -
She who eradicates the diseases of the cycle of birth and death

૮૪૩. ભવચક્રપ્રવર્તિની   -
She who turns the wheel of the cycle of birth and death

૮૪૪. છન્દઃસારા -
She who is the essence of all the vedas

૮૪૫. શાસ્ત્રસારા -
She who is the essence of all scriptures

૮૪૬. મન્ત્રસારા -
She who is the essence of all mantras
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૮૪૭. તલોદરી -
She who is slender-waisted

૮૪૮. ઉદારકીર્તિઃ   -
She who possesses exalted fame

૮૪૯. ઉદ્દામવૈભવા -
She whose prowess is unlimited

૮૫૦. વર્ણરૂપિણી -
She who is in the form of the letters of the alphabets

૮૫૧. જન્મમૃત્યુજરાતપ્તજનવિશ્રાન્તિદાયિની -
She who gives peace and repose to those who are afflicted by

birth, death and decrepitude

૮૫૨. સર્વોપનિષદુદ્ઘુષ્ટા -
She who is celebrated by all the upaniShads

૮૫૩. શાન્ત્યતીતકલાત્મિકા -
She who transcends the state of peace

૮૫૪. ગમ્ભીરા -
She who is unfathomable

૮૫૫. ગગનાન્તસ્થા -
She who resides in the ether, space

૮૫૬. ગર્વિતા   -
She who is proud

૮૫૭. ગાનલોલુપા -
She who delights in music

૮૫૮. કલ્પનારહિતા -
She who is free from imaginary attributes

૮૫૯. કાષ્ઠા -
She who dwells in the highest state (beyond which there is nothing)

૮૬૦. અકાન્તા -
She who ends all sins and sorrows

૮૬૧. કાન્તાર્ધવિગ્રહા -
She who is half the body of Her husband

૮૬૨. કાર્યકારણનિર્મુક્તા -
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She who is free from the bond of cause and effect

૮૬૩. કામકેલિતરઙ્ગિતા  -
She who is overflowing with pleasure in the union with kAmeshvara

૮૬૪. કનત્કનકતાટઙ્કા -
She who wears glittering gold ear ornaments

૮૬૫. લીલાવિગ્રહધારિણી -
She who assumes various glorious forms as a sport

૮૬૬. અજા -

She who has no birth

૮૬૭. ક્ષયવિનિર્મુક્તા -
She who is free from decay

૮૬૮. મુગ્ધા -
She who is captivating in Her beauty

૮૬૯. ક્ષિપ્રપ્રસાદિની -
She who is quickly pleased

૮૭૦. અન્તર્મુખસમારાધ્યા -
She who is to be worshipped internally (mentally)

૮૭૧. બહિર્મુખસુદુર્લભા -
She who is difficult to attain by those whose attention is

directed outwards

૮૭૨. ત્રયી -
She who is the three vedas

૮૭૩. ત્રિવર્ગનિલયા -
She who is the abode of the threefold aims of human life

૮૭૪. ત્રિસ્થા -
She who resides in the three worlds

૮૭૫. ત્રિપુરમાલિની -
She who is the goddess of the antardashAra chakra of the shrI chakra

૮૭૬. નિરામયા -
She who is free from diseases of all kinds

૮૭૭. નિરાલમ્બા -
She who depends on none
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૮૭૮. સ્વાત્મારામા -
She who rejoices in Her own self

૮૭૯. સુધાસ્રુતિઃ / સૃતિઃ -
She who is the source of nectar

૮૮૦. સંસારપઙ્કનિર્મગ્નસમુદ્ધરણપણ્ડિતા -
She who is skilled in raising those who are immersed in the

mire of transmigratory life

૮૮૧. યજ્ઞપ્રિયા -
She who is fond all sacrifices and other rituals

૮૮૨. યજ્ઞકર્ત્રી -
She who is the doer of sacrificial rites

૮૮૩. યજમાનસ્વરૂપિણી -
She who is in the form of yajamAna, who directs sacrificial rites

૮૮૪. ધર્માધારા -
She who is the support of the code for righteous living

૮૮૫. ધનાધ્યક્ષા -
She who oversees wealth

૮૮૬. ધનધાન્યવિવર્ધિની   -
She who increases wealth and harvests

૮૮૭. વિપ્રપ્રિયા -
She who is fond of the learned

૮૮૮. વિપ્રરૂપા -
She who is in the form of a knower of the self

૮૮૯. વિશ્વભ્રમણકારિણી -
She who makes the universe go around through Her power of illusion

૮૯૦. વિશ્વગ્રાસા -
She who devours the universe

૮૯૧. વિદ્રુમાભા -
She who shines like coral (with Her red complexion)

૮૯૨. વૈષ્ણવી -
She who is in the form of viShNu

૮૯૩. વિષ્ણુરૂપિણી -
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She who is in a form that extends over the whole universe

૮૯૪. અયોનિઃ -
She who is without origin

૮૯૫. યોનિનિલયા -
She who is the seat of all origins

૮૯૬. કૂટસ્થા -
She who remains unchanged like the anvil

૮૯૭. કુલરૂપિણી -
She who is the deity of the kaula path

૮૯૮. વીરગોષ્ઠીપ્રિયા -
She who is fond of the assembly of warriors

૮૯૯. વીરા -
She who is heroic

૯૦૦. નૈષ્કર્મ્યા -
She who abstains from actions

૯૦૧. નાદરૂપિણી -
She who is in the form of the primal sound

૯૦૨. વિજ્ઞાનકલના -
She who realizes the knowledge of brahman

૯૦૩. કલ્યા -
She who is capable of creation

૯૦૪. વિદગ્ધા -
She who is expert in everything

૯૦૫. બૈન્દવાસના -
She who is seated in the baindava (spot between the eyebrows) chakra

૯૦૬. તત્ત્વાધિકા -
She who transcends all cosmic categories

૯૦૭. તત્ત્વમયી -
She who is reality itself; she who is shiva Himself

૯૦૮. તત્ત્વમર્થસ્વરૂપિણી -
She who is the meaning of tat (that) and tvam (thou)

૯૦૯. સામગાનપ્રિયા -
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She who is fond of the chanting of the sAma veda

૯૧૦. સૌમ્યા -
She who is benign and gentle in nature; of a cool, gentle

nature as the moon

૯૧૧. સદાશિવકુટુમ્બિની  -
She who is the wife of sadAshiva

૯૧૨. સવ્યાપસવ્યમાર્ગસ્થા -
She who occupies (or can be reached by) both the left and

right paths of worship

૯૧૩. સર્વાપદ્વિનિવારિણી -
She who removes all dangers

૯૧૪. સ્વસ્થા -
She who abides in Herself; She who is free from all afflictions

૯૧૫. સ્વભાવમધુરા -
She who is sweet in Her inherent nature

૯૧૬. ધીરા -
She who is wise; She who gives wisdom

૯૧૭. ધીરસમર્ચિતા   -
She who is worshipped by the wise

૯૧૮. ચૈતન્યાર્ઘ્યસમારાધ્યા -
She who is worshipped with consciousness as the oblation

૯૧૯. ચૈતન્યકુસુમપ્રિયા -
She who is fond of the flower that is consciousness

૯૨૦. સદોદિતા -
She who is ever shining

૯૨૧. સદાતુષ્ટા -
She who is ever pleased

૯૨૨. તરુણાદિત્યપાટલા -
She who is rosy like the morning sun

૯૨૩. દક્ષિણાદક્ષિણારાધ્યા -
She who is adored by both right and left-handed worshippers

૯૨૪. દરસ્મેરમુખામ્બુજા -
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She whose lotus face holds a sweet smile

૯૨૫. કૌલિની કેવલા -
She who is worshipped as pure knowledge (consciousness) by

the spiritual aspirants following the kaula path

૯૨૬. અનર્ઘ્યકૈવલ્યપદદાયિની -
She who confers the priceless fruit of final liberation

૯૨૭. સ્તોત્રપ્રિયા -
She who is fond of hymns in Her praise

૯૨૮. સ્તુતિમતી -
She who is the true object, the essence, of all praises

૯૨૯. શ્રુતિસંસ્તુતવૈભવા -
She whose glory is celebrated in the shrutis

૯૩૦. મનસ્વિની -
She who is well-known for Her mind

૯૩૧. માનવતી -
She who is high-minded; She who has great fame

૯૩૨. મહેશી -
She who is the wife of mahesha (shiva)

૯૩૩. મઙ્ગલાકૃતિઃ   -
She who is of auspicious form

૯૩૪. વિશ્વમાતા -
She who is the mother of the universe

૯૩૫. જગદ્ધાત્રી -
She who is the mother who protects and sustains the world

૯૩૬. વિશાલાક્ષી -
She who has large eyes

૯૩૭. વિરાગિણી -
She who is dispassionate

૯૩૮. પ્રગલ્ભા -
She who is skillful and confident

૯૩૯. પરમોદારા -
She who is supremely generous
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૯૪૦. પરામોદા -
She who is supremely joyful

૯૪૧. મનોમયી -
She who is in the form of the mind

૯૪૨.વ્યોમકેશી -
She who has the sky as Her hair

૯૪૩. વિમાનસ્થા -
She who is seated in Her celestial chariot; She who journeys

in Her celestial chariot along with the gods

૯૪૪. વજ્રિણી -
She who bears the vajrA (thunderbolt) weapon

૯૪૫. વામકેશ્વરી -
She who is the presiding deity of the vamakeshvara tantra

૯૪૬. પઞ્ચયજ્ઞપ્રિયા -
She who is fond of the five forms of sacrifices (agnihotrA,

darshapUrnamAsa, chAturmAsya, goyaj na and somayaj na)

૯૪૭. પઞ્ચપ્રેતમઞ્ચાધિશાયિની -
She who reclines on a couch made of the five corpses

૯૪૮. પઞ્ચમી -
She who is the fifth (after brahmA, viShNu, rudra and Ishvara)

૯૪૯. પઞ્ચભૂતેશી -
She who is the goddess of the five elements

૯૫૦. પઞ્ચસઙ્ખ્યોપચારિણી -
She who is worshipped using five objects (fragrance, flower,

incense, lamp and food) of worship

૯૫૧. શાશ્વતી -
She who is eternal

૯૫૨. શાશ્વતૈશ્વર્યા -
She who holds eternal sovereignty

૯૫૩. શર્મદા -
She who is the giver of happiness

૯૫૪. શમ્ભુમોહિની -
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She who deludes shiva

૯૫૫. ધરા -
She who is mother earth

૯૫૬. ધરસુતા -
She who is the daughter of dhara (himavat)

૯૫૭. ધન્યા -
She who possessses great wealth; She who is extremely blessed

૯૫૮. ધર્મિણી   -
She who is righteous

૯૫૯. ધર્મવર્ધિની   -
She who promotes righteousness

૯૬૦. લોકાતીતા -
She who transcends the worlds

૯૬૧. ગુણાતીતા -
She who transcends the guNAs

૯૬૨. સર્વાતીતા -
She who transcends everything

૯૬૩. શમાત્મિકા -
She who is of the nature of peace and bliss

૯૬૪. બન્ધૂકકુસુમપ્રખ્યા -
She who resembles the bandhUka flower in beauty and grace

૯૬૫. બાલા -
She who never forsakes the nature of a child

૯૬૬. લીલાવિનોદિની -
She who delights in Her sport

૯૬૭. સુમઙ્ગલી  -
She who is eternally auspicious; She who never becomes a widow

૯૬૮. સુખકરી -
She who gives happiness

૯૬૯. સુવેષાઢ્યા -
She who is very attractive in Her beautiful rich garments

and ornaments
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૯૭૦. સુવાસિની -
She who is ever auspiciously married

૯૭૧. સુવાસિન્યર્ચનપ્રીતા -
She who is pleased by the worship performed by married women

૯૭૨.આશોભના -
She who is always radiant

૯૭૩. શુદ્ધમાનસા -
She who is of pure mind; one who purifies the mind of Her worshipers

૯૭૪. બિન્દુતર્પણસન્તુષ્ટા -
She who is pleased by offerings to the bindu (of shrIchakra)

૯૭૫. પૂર્વજા -

She who is ahead of everyone; first born

૯૭૬. ત્રિપુરામ્બિકા -
She who is the mother of the tripuras (three cities)

૯૭૭. દશમુદ્રાસમારાધ્યા -
She who is worshipped by ten mudras (sarva sa NkShobhini,

sarvavidrAvinI, sarvAkarshini, sarvavashankari, sarvonmAdinI,

sarvamahankusha, sarvakhechari, sarva bIja, sarva yoni,

sarva trikhaNDA)

૯૭૮. ત્રિપુરાશ્રીવશઙ્કરી -
She for whom tripurAshrI is under control

૯૭૯. જ્ઞાનમુદ્રા -
She who is in the form of the j nAna mudrA

૯૮૦. જ્ઞાનગમ્યા -
She who is to be attained through the yoga of knowledge

૯૮૧. જ્ઞાનજ્ઞેયસ્વરૂપિણી -
She who is both knowledge and the known

૯૮૨. યોનિમુદ્રા -
She who is in the form of the yonimudrA

૯૮૩. ત્રિખણ્ડેશી -
She who is the ruler of the tenth mudrA, the trikhaNDa

૯૮૪. ત્રિગુણા -
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She who is endowed with the three guNas of sattva, rajas and tamas

૯૮૫. અમ્બા -
She who is mother of all beings; mother of the universe

૯૮૬. ત્રિકોણગા -
She who resides in the triangle

૯૮૭. અનઘા -
She who is sinless

૯૮૮. અદ્ભુતચારિત્રા -
She whose deeds are marvelous

૯૮૯. વાઞ્છિતાર્થપ્રદાયિની -
She who gives all the desired objects

૯૯૦. અભ્યાસાતિશયજ્ઞાતા -
She who is known only through the exceedingly streneous practice

of spiritual discipline

૯૯૧. ષડધ્વાતીતરૂપિણી -
She whose form transcends the six paths

૯૯૨. અવ્યાજકરુણામૂર્તિઃ   -
She who is pure compassion

૯૯૩. અજ્ઞાનધ્વાન્તદીપિકા -
She who is the bright lamp that dispels the darkness of ignorance

૯૯૪.આબાલગોપવિદિતા -
She who is known well by all, even by children and cowherds

૯૯૫. સર્વાનુલ્લઙ્ઘ્યશાસના  -
She whose commands are not disobeyed by anyone

૯૯૬. શ્રીચક્રરાજનિલયા -
She who abides in shrIchakra, the king of chakras

૯૯૭. શ્રીમત્ત્રિપુરસુન્દરી -
She who is the divine tripurasundarI devI

૯૯૮. શ્રીશિવા -
She who is the auspicious and divine shiva

૯૯૯. શિવશક્તૈક્યરૂપિણી -
She who is the union of shiva and shaktI into one form
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૧૦૦૦. લલિતામ્બિકા -
She who is the divine mother lalitA

શ્રીં હ્રીં   ઐં ૐ
એવં શ્રીલલિતાદેવ્યા નામ્નાં સાહસ્રકં જગુઃ

॥ ઇતિ શ્રીબ્રહ્માણ્ડપુરાણે ઉત્તરાખણ્ડે શ્રીહયગ્રીવાગસ્ત્યસંવાદે
શ્રીલલિતાસહસ્રનામસ્તોત્રકથનં સમ્પૂર્ણમ્॥

As mentioned in Brahmanda purana, Shyamala devi (Mantrini)

fought with Vishukra and killed him with Brahmashironamakastra

(a powerful weapon named brahmashira). Dandanatha devi (Potrini)

killed Vishanga with her plough weapon and pestle. However in

Lalita sahasranama it is mentioned that Vishukra was killed by

Varahi, and Vishanga was killed by Mantrini as above -

mantriNyambAvirachitaviSha NgavadhatoShitA

vishukraprANaharaNavArAhIvIryananditA
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